
 
Produktsicherheitshinweise – Sicherheitssymbole  

 

Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet, da Kleinteile eine Erstickungsgefahr darstellen. / Not 

suitable for children under 3 years due to small parts that may pose a choking hazard. / Produit 

non adapté aux enfants de moins de 3 ans en raison de petites pièces pouvant présenter un 

danger d'étouffement. / Non adatto a bambini di età inferiore a 3 anni, a causa delle piccole parti 

che rappresentano un pericolo di soffocamento. / Este producto no es adecuado para niños 

menores de 3 años debido a las pequeñas piezas que representan un peligro de asfixia. / Niet 

geschikt voor kinderen onder de 3 jaar, vanwege kleine onderdelen die verstikkingsgevaar kunnen 

opleveren. / Ej lämpa för barn under 3 år på grund av små delar som utgör en kvävningsrisk. / 

Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 3 roku życia, ponieważ zawiera małe elementy 

stanowiące ryzyko zadławienia. 

Produkt entspricht den grundlegenden Sicherheitsanforderungen der EU. / Product meets essential EU safety 

requirements. / Le produit répond aux exigences essentielles de sécurité de l'UE. / Il prodotto soddisfa i requisiti di 

sicurezza essenziali dell'UE. / El producto cumple con los requisitos esenciales de seguridad de la UE. / Het         

product voldoet aan de fundamentele veiligheidseisen van de EU. / Produkten uppfyller de grundläggande   

säkerhetskraven från EU. / Produkt spełnia podstawowe wymagania bezpieczeństwa UE. 

Nicht ins Feuer werfen. / Do not dispose of in fire. / Ne pas jeter au feu. / Non gettare nel fuoco. / No arrojar al fuego. / 

Niet in het vuur gooien. / Kasta inte i elden. / Nie wrzucać do ognia. 

 

Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. / Keep out of children's reach. / Garder hors de la portée des 

enfants. / Tenere fuori dalla portata dei bambini. / Mantener fuera del alcance de los niños. / Buiten bereik van 

kinderen houden. / Förvaras utom räckhåll för barn. / Przechowywać poza zasięgiem dzieci. 

 

Batterien können explodieren oder auslaufen, wenn sie kurzgeschlossen werden. / Batteries may explode or leak if 

short-circuited. / Les piles peuvent exploser ou fuir si elles sont court-circuitées. / Le batterie possono esplodere o 

perdere se cortocircuitate. / Las baterías pueden explotar o tener fugas si se cortocircuitan. / Batterijen kunnen 

exploderen of lekken als ze kortgesloten worden. / Batterier kan explodera eller läcka vid kortslutning. / Baterie mogą 

eksplodować lub wyciekać, jeśli dojdzie do zwarcia. 

 

Polarität (+/-) beachten. / Always follow correct polarity (+/-). / Respecter la polarité (+/-). / Rispettare la polarità (+/-). / 

Respetar la polaridad (+/-). / Let op polariteit (+/-). / Observera polaritet (+/-). / Zachować biegunowość (+/-). 

 

Nicht aufladen. / Do not attempt to recharge. / Ne pas recharger. / Non ricaricare. / No recargar. / Niet opladen. / 

Ladda inte om. / Nie ładować ponownie. 

 

Nicht auseinandernehmen. / Do not disassemble the product. / Ne pas démonter. / Non smontare. / No desmontar. / 

Niet demonteren. / Montera ej isär. / Nie rozkładać. 

 

Neue und gebrauchte Batterien nicht mischen. / Never mix new and used batteries. / Ne jamais mélanger des piles 

neuves et usagées. / Non mescolare mai batterie nuove e usate. / No mezclar baterías nuevas y usadas. / Meng nooit 

nieuwe en gebruikte batterijen. / Blanda aldrig nya och använda batterier. / Nigdy nie mieszaj nowych i używanych 

baterii. 

Beachten Sie die beiliegende Anleitung für sichere Verwendung. / Please refer to the included manual for safe 

usage. / Veuillez consulter le manuel inclus pour une utilisation sûre. / Si prega di consultare il manuale incluso per 

un uso sicuro. / Consulte el manual incluido para un uso seguro. / Raadpleeg de meegeleverde handleiding voor 

veilig gebruik. / Läs den medföljande manualen för säker användning. / Proszę zapoznać się z dołączoną   

instrukcją, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie. 

Das Produkt entspricht Schutzklasse I und ist geerdet. / The product complies with protection class I and is grounded. 

/ Le produit est conforme à la classe de protection I et est mis à la terre. / Il prodotto è conforme alla classe di 

protezione I e ha una messa a terra. / El producto cumple con la clase de protección I y está aterrizado. / Het product 

voldoet aan beschermingsklasse I en is geaard. / Produkten uppfyller skyddsklass I och är jordat. / Produkt spełnia 

wymagania klasy ochrony I i jest uziemiony. 
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Das Produkt entspricht Schutzklasse II mit Isolierung. / The product complies with protection class II and has 

insulation. / Le produit est conforme à la classe de protection II avec isolation. / Il prodotto è conforme alla classe di 

protezione II con isolamento. / El producto cumple con la clase de protección II con aislamiento. / Het product voldoet 

aan beschermingsklasse II en heeft isolatie. / Produkten uppfyller skyddsklass II och har isolering. / Produkt spełnia 

wymagania klasy ochrony II i ma izolację. 

Das Produkt entspricht Schutzklasse III und wird mit Schutzkleinspannung betrieben. / The product complies with 

protection class III and operates with low voltage. / Le produit est conforme à la classe de protection III et fonctionne 

à basse tension. / Il prodotto è conforme alla classe di protezione III e funziona a bassa tensione. / El producto     

cumple con la clase de protección III y opera con baja tensión. / Het product voldoet aan beschermingsklasse III en     

werkt op een lage spanning. / Produkten uppfyller skyddsklass III och drivs med lågspänning. / Produkt spełnia 

wymagania klasy ochrony III i działa z niskim napięciem ochronnym. 

Das Produkt ist ausschließlich für den Innenbereich bestimmt und mit einem Haussymbol gekennzeichnet. /The 

product is intended for indoor use only and is marked with a house symbol. / Le produit est destiné uniquement à 

un usage intérieur et est marqué du symbole de la maison. / Il prodotto è destinato esclusivamente per uso interno 

ed è contrassegnato con il simbolo della casa. / El producto está diseñado solo para uso en interiores y lleva el 

símbolo de la casa. / Het product is uitsluitend geschikt voor binnengebruik en is gemarkeerd met het huis-      

symbool. / Produkten är endast avsedd för inomhusbruk och är märkt med hus-symbolet. / Produkt jest 

przeznaczony wyłącznie do użytku wewnętrznego i jest oznaczony symbolem domu. 

Vorsicht! Lebensgefahr durch Stromschlag. / Caution! Risk of electric shock. / Attention ! Risque de choc électrique. 

/ Attenzione! Pericolo di scossa elettrica. / ¡Atención! Peligro de descarga eléctrica. / Let op! Gevaar voor 

elektrische schok. / Varning! Fara för elektrisk stöt. / Uwaga! Zagrożenie porażeniem prądem. 

 

Entsorgungshinweise 

Entsorgungshinweise: Batterien dürfen nicht im normalen Müll entsorgt werden. Bitte bringen Sie sie zu den 

vorgesehenen Sammelstellen oder Recyclingzentren. / Disposal instructions: Batteries must not be disposed of in 

regular household waste. Please take them to designated collection points or recycling centers. / Instructions de 

disposition : Les piles ne doivent pas être jetées dans les déchets ménagers. Veuillez les apporter aux points de 

collecte ou centres de recyclage appropriés. / Istruzioni per lo smaltimento: Le batterie non devono essere smaltite 

nei rifiuti domestici. Si prega di portarle nei punti di raccolta o nei centri di riciclaggio designati. / Instrucciones de 

eliminación: Las baterías no deben desecharse en la basura doméstica. Por favor, llévelas a los puntos de 

recogida o centros de reciclaje designados. / Verwijderingsinstructies: Batterijen mogen niet bij het reguliere 

huisvuil worden weggegooid. Breng ze naar de daarvoor bestemde inzamelpunten of recyclingcentra. / 

Avfallsanvisningar: Batterier får inte slängas i vanlig hushållssopor. Vänligen lämna dem vid de avsedda 

insamlingspunkterna eller återvinningscentralerna. / Instrukcje utylizacji: Baterii nie należy wyrzucać do zwykłych 

odpadów domowych. Proszę oddać je do wyznaczonych punktów zbiórki lub centrów recyklingu. 

Elektroschrott darf nicht im normalen Müll entsorgt werden. Bitte bringen Sie alte elektronische Geräte zu einer 

Sammelstelle oder einem Recyclinghof. / Electronic waste must not be disposed of in regular household waste. 

Please take old electronic devices to a collection point or recycling center. / Les déchets électroniques ne doivent 

pas être jetés dans les ordures ménagères. Veuillez déposer les anciens appareils électroniques dans un point de 

collecte ou centre de recyclage. / I rifiuti elettronici non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici. Si prega di 

portare i vecchi dispositivi elettronici a un punto di raccolta o centro di riciclaggio. / Los residuos electrónicos no 

deben desecharse en la basura doméstica. Por favor, lleve los dispositivos electrónicos viejos a un punto de 

recogida o centro de reciclaje. / Elektronisch afval mag niet bij het reguliere huisvuil worden weggegooid. Breng 

oude elektronische apparaten naar een inzamelpunt of recyclingcentrum. / Elektroniskt avfall får inte kastas i 

hushållssoporna. Lämna gamla elektroniska apparater på en insamlingsplats eller återvinningscentral. / Zużyty 

sprzęt elektroniczny nie może być wyrzucany do zwykłych odpadów domowych. Proszę przynieść stare urządzenia 

elektroniczne do punktu zbiórki lub centrum recyklingu. 

 

 


